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СОТРУДНИЧЕСТВО УЗБЕКИСТАНА И КЫРГЫЗСТАНА В РАМКАХ 

ОРГАНИЗАЦИИ ТЮРКСКИХ ГОСУДАРСТВ (НА ПРИМЕРЕ “ШЕДЕВРОВ 

ТЮРКСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ”) 

Аннотация 

В данной статье рассматривается вопрос сотрудничества двух братских стран – Узбекистана и 

Кыргызстана в политической, социальной, научной и культурной сферах в рамках Организации 

тюркских государств. Дан анализ истории и значения дипломатических отношений между двумя 

странами после распада Советского Союза и лет независимости, а также отношений внутри новой 

структуры. Созданный по инициативе Президента Республики Узбекистан Шавката Мирзиёева 100-

томный «Шедевры тюркской литературы» является одним из высоких примеров культурных связей. 

Девять томов этого «золотого сборника» посвящены кыргызской литературе, и в статье анализируются 

основы создания этих томов, способ отбора входящих в них произведений и их художественное 

значение. 

Ключевые слова: Организация тюркских государств, Средняя Азия, Узбекистан, Кыргызстан, Шавкат 

Мирзиёев, Садыр Жапаров, “Шедевры тюркской литературы” 

ТҮРК МАМЛЕКЕТТЕР УЮМУ АЛКАГЫНДА 

ӨЗБЕКСТАН МЕНЕН КЫРГЫЗСТАНДЫН 

КЫЗМАТТАШТЫГЫ (“ТҮРК АДАБИЯТЫНЫН 

ШЕДЕВРЛЕРИНИН” МИСАЛЫНДА) 

COOPERATION OF UZBEKISTAN AND 

KYRGYZSTAN IN THE FRAMEWORK OF THE 

ORGANIZATION OF TURKIC STATES (THE CASE 

OF “MASTERPIECES OF TURKIC LITERATURE”) 

 

Аннотация 

Бул макалада эки боордош өлкө – Өзбекстан менен 

Кыргызстандын Түрк мамлекеттеринин уюмунун 

алкагында саясий, социалдык, илимий жана маданий 

чөйрөлөрдөгү кызматташтыгы маселеси каралат. 

Советтер Союзу кулагандан берки эки өлкөнүн 

дипломатиялык мамилелерине анализдер берилип, 

жаңы түзүмдүн алкагындагы мамилелердин тарыхы 

жана мааниси берилген. Өзбекстан Республикасынын 

Президенти Шавкат Мирзиёевдин демилгеси менен 

түзүлгөн 100 томдук «Түрк адабиятынын 

шедеврлери» маданий карым-катнаштын бийик 

үлгүлөрүнүн бири. Бул “алтын жыйнактын” 9 тому 

кыргыз адабиятына арналып, макалада бул томдордун 

жаралуу негиздери, андагы чыгармалардын тандоо 

жолу жана көркөмдүк мааниси талданат. 

 

 

Abstract 

This article examines the issue of cooperation between two 

countries – Uzbekistan and Kyrgyzstan in the political, 

social, scientific and cultural spheres within the framework 

of the Organization of Turkic States. Analyzes are given on 

the history and significance of the diplomatic relations 

between the two countries since the fall of the Soviet Union 

and the years of independence, as well as the relations 

within the new structure. The 100-volume “Masterpieces of 

Turkiс Literature” created on the initiative of the President 

of the Republic of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev is one 

of the high examples of cultural relations. 9 volumes of this 

“golden collection” are dedicated to Kyrgyz literature, and 

the article analyzes the basis of creation of these volumes, 

the way in which the works included in them were selected 

and their artistic significance. 
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Введение 

Организация тюркских государств – международная организация, ориентированная на 

развитие сотрудничества и взаимоотношений между тюркоязычными странами – Турцией, 

Азербайджаном, странами Центральной Азии, Северным Кипром и Венгрией (исторически 

претендующей на наличие тюркских корней). Основная цель организации – укрепление 

взаимоотношений, развитие сотрудничества в экономической, политической, культурной, 

научной и других сферах и решение проблем в этих сферах.  

Основными чертами организации тюркских государств являются союзничество, 

взаимное доверие, правоохранительная деятельность и экономическое развитие. Эта 

организация прошла долгий путь от совета сотрудничества до статуса международной 

организации за последнее десятилетие ХХ века и первую четверть XXI века. 

Организация тюркских государств проводит ряд организационных и практических 

мероприятий по развитию экономического, политического и культурного сотрудничества 

между своими членами. Эти мероприятия направлены на расширение торгово-экономических 

связей между странами, привлечение инвестиций и инноваций, укрепление сотрудничества в 

сфере образования и науки, поддержку молодежи. 

В региональном плане в Организацию тюркских государств входят регионы Средней 

Азии (в настоящее время Таджикистан исключен из этой интеграции из-за принадлежности к 

другой языковой семье), Южного Кавказа (только Азербайджан), Малой Азии (Турция и 

Северный Кипр) и Восточной Европы (только Венгрия) и сухопутных наций стремится 

установить дружбу, солидарность и экономические отношения между ними. 

В условиях глобализации Организация тюркская государств также способствует 

развитию научного и культурного сотрудничества. В этом контексте организуются различные 

проекты в области искусства, науки и культуры, осуществляется обмен информацией и 

расширяется сотрудничество в сфере образования и воспитания.  

Одной из самых важных задач Организация тюркская государств является организация 

научного сотрудничества и обмена опытом между странами в таких областях, как языки, 

история, культура, искусство, наука и других, а также укрепление интеграции в этих сферах. 

Узбекский и киргизский народы с древних времен живут вместе, взаимодействуя друг с 

другом. Не будет лишним взглянуть на политическую и дипломатическую историю, которая 

стала основой для крепкой интеграции двух стран сегодня. Узбекистан и Кыргызстан 

объявили о своей государственной независимости в один и тот же день накануне распада 

Советского Союза. После этого дипломатические отношения между двумя странами были 

восстановлены на уровне независимых государств (Qayumov и др., 2015, c. 33).  

С июля 1992 года в Ташкенте начала работать посольство Кыргызстана, а с октября 1998 

года в Бишкеке – посольство Узбекистана. Официальные визиты президента Узбекистана в 

Бишкек и президента Кыргызстана в Ташкент стали обычной практикой. В целом, количество 

двухсторонних встреч, официальных визитов и встреч на уровне международных и 

региональных организаций превышает тридцать. 

24 декабря 1996 года между двумя странами был подписан договор «О вечной дружбе», 

который является договорно-правовой основой их отношений (URL: https://yuz.uz/ (Дата 
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обращения: 19.02.2021)1. Сотрудничество в гуманитарной сфере осуществляется на основе 

этого договора, а также межправительственного соглашения, подписанного 16 января 1994 

года, «О углублении сотрудничества в области культуры, здравоохранения, науки, 

образования, туризма и спорта» (URL: https://lex.uz/ (Дата обращения: 16.01.1994)2 и 

межучрежденческого соглашения «О культурном сотрудничестве», подписанного 24 декабря 

1996 года. До 2005 года было подписано 181 документ, имеющий значение для двух стран. В 

настоящее время доля Кыргызстана в внешнеэкономическом обороте Узбекистана составляет 

1,4% (URL: https://kun.uz/ (Дата обращения: 29.01.2019)3. 

Вывод отношений на уровень стратегического партнерства стал возможен благодаря 

комплексным мерам укрепления взаимного доверия, предложенным Узбекистаном в период 

его второго правительства. Основными документами, которые заложили прочный фундамент 

для отношений между Кыргызстаном и Узбекистаном, являются подписанный 24 декабря 

1996 года Договор «О вечной дружбе» (Muhammadaminov, 2022, c. 818). и Декларация «О 

стратегическом партнерстве, дружбе, добрососедстве и укреплении доверия» (URL: 

https://kknews.uz/ (Дата обращения: 17.01.2023)4, подписанная 5 октября 2017 года. В этих 

документах определены ключевые принципы двустороннего сотрудничества: взаимное 

уважение к независимости и государственной суверенности, равноправие, невмешательство 

во внутренние дела друг друга и, что наиболее важно, стремление к установлению 

экономических связей, основанных на взаимовыгодном сотрудничестве как на уровне 

государств, так и на уровне хозяйствующих субъектов. Такой подход позволяет реализовать 

широкомасштабную программу сотрудничества (Jo‘rayev, 2013, b. 651). 

В целом, углубление сотрудничества Узбекистана с соседними странами и укрепление 

дружеских связей между братскими народами занимают важное место в стратегических целях 

страны, особенно в контексте второго десятилетия XXI века.  

В этом новом этапе значительная роль принадлежит деятельности второго правительства 

Узбекистана, которое проявило твердую политическую волю к развитию дружественных и 

взаимовыгодных межгосударственных отношений. Признавая эту жизненную реальность, 

можно сказать, что дружба и близкое соседство, сформировавшиеся на протяжении веков 

между узбекским и киргизским народами, получили новое дыхание. Кроме того, еще одним 

важным признанием стало подписание указа киргизским правительством о награждении 

Шавкат Мирзиёева высшей государственной наградой страны – орденом «Данакер» (URL: 

https://daryo.uz/ (Дата обращения: 22.11.2017)5 за значительный вклад в установление 

                                                            
1 Oʻzbekiston va Qirgʻiziston oʻrtasida diplomatik aloqalarining oʻrnatilganligiga 28 yil toʻldi. 19.02.2021. 

https://yuz.uz/uz/news/ozbekiston-va-qirgiziston-ortasida-diplomatik-aloqalarining-ornatilganligiga-28-yil-toldi 
2 O‘zbekiston Respublikasi hukumati bilan Qirg‘iziston Respublikasi hukumati o‘rtasida Bitim. Madaniyat, sog‘liqni sa

qlash, ilm-fan, ta’lim, turizm va sport sohasidagi hamkorlikni chuqurlashtirish to‘g‘risida. 1994-yil 16-yanvar, Bishkek. 

https://lex.uz/ru/docs/-2550434 
3 O‘zbekiston va Qirg‘iziston o‘rtasidagi tovar aylanmasi hajmini yarim milliard dollarga yetkazish rejalashtirilgan. 

29.01.2019. https://kun.uz/uz/62657222 
4 O‘zbekiston va Qirg‘izistonning yetakchi tahliliy markazlari ekspertlari hamkorlikning yangi yo‘nalishlarini muhokama 

qildilar. 17.01.2023. https://kknews.uz/oz/129992.html 
5 Shavkat Mirziyoyev Qirg‘izistonning “Danaker” ordeni bilan mukofotlandi. 22.11.2017. 

https://daryo.uz/2017/11/22/shavkat-mirziyoyev-qirgizistonning-danaker-ordeni-bilan-mukofotlandi 

https://yuz.uz/uz/news/ozbekiston-va-qirgiziston-ortasida-diplomatik-aloqalarining-ornatilganligiga-28-yil-toldi
https://lex.uz/ru/docs/-2550434
https://kun.uz/uz/62657222
https://kknews.uz/oz/129992.html
https://daryo.uz/2017/11/22/shavkat-mirziyoyev-qirgizistonning-danaker-ordeni-bilan-mukofotlandi
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«стратегического партнерства» между двумя государствами (URL: https://uzbekistan.lv/ (Дата 

обращения: 25.07.2018)6. 

Наблюдатели международного уровня часто характеризуют последние тенденции в 

отношениях Узбекистана и Кыргызстана как «исторические». Это признание отражает 

реальность, что подтверждается рядом факторов. 

Важным шагом в решении пограничных вопросов, которые продолжаются почти 

тридцать лет, стало официальное подписание документов на встрече руководителей двух 

стран в Бишкеке в январе 2023 года, что положило конец давним спорам и положило новые 

основы для сотрудничества.  

Кроме того, после первой консультативной встречи пяти стран Центральной Азии, 

состоявшейся в Нур-Султане в 2018 году (URL: https://uzа.uz/ (Дата обращения: 18.03.2018)7, 

в марте 2019 года в Ташкенте прошла вторая рабочая встреча глав государств региона 

(Djurayeva, Sharipova, 2021, c. 66).  Это мероприятие стало важным этапом для развития 

кооперации в обеспечении региональной безопасности, активизации торгово-экономических 

связей и пограничного сотрудничества, расширения транспортного потенциала, а также 

комплексного использования водно-энергетических ресурсов в Центральной Азии. Эти 

процессы являются смелым шагом к укреплению и расширению регионального 

сотрудничества в Центральной Азии.  

Дипломатические отношения между Узбекистаном и Кыргызстаном были установлены 

более 30 лет назад. За это время отношения между двумя странами прошли через различные 

этапы развития, обогатились конкретным практическим содержанием и поднялись на 

качественно новый уровень. В настоящее время сотрудничество между Узбекистаном и 

Кыргызстаном имеет прочную правовую основу и состоит более чем из 180 соглашений и 

договоров. Эти документы охватывают такие сферы, как торговля, экономика, наука и 

образование, туризм, транспорт, культура и другие (Xudayberdiyev, 2021, c. 25). В частности, 

действующий договор о «Вечной дружбе» и декларация о «Стратегическом партнерстве, 

дружбе, добрососедстве и укреплении доверия» создают достойную основу для достижения 

высокого уровня двусторонних отношений. 

3 сентября 2018 года Узбекистан участвовал в 6-м саммите Тюркского совета в качестве 

почетного гостя, где также обсуждались вопросы о принятии новых членов в организацию. В 

результате, на саммите в Баку в 2019 году, Узбекистан еще раз укрепил свои связи с тюркским 

миром. 15 октября 2019 года в Баку прошел 7-й саммит тюркских государств, который вошел 

в историю Узбекистана золотыми буквами. Президент республики Шавкат Мирзиёев начал 

свое участие на саммите как официальный член организации. Важно отметить, что первые 

шаги к вступлению Узбекистана в Тюркский совет были сделаны именно на братской 

киргизской земле. 

Сотрудничество в области науки и культуры между тюркскими государствами с каждым 

годом развивается. Ярким доказательством этого являются проведенные в 2017–2018 годах 

                                                            
6 O‘zbekiston va Qirg‘iziston: ikki xalq manfaatlari yo‘lidagi samarali hamkorlik. 25.07.2018. 

https://uzbekistan.lv/uz/ozbekiston-qirgiziston-ikki-xalq-manfaatlari-yolidagi-samarali-hamkorlik/ 
7 Markaziy Osiyo davlat rahbarlarining Birinchi maslahat uchrashuvi. 15.03.2018. https://uza.uz/oz/posts/markaziy-

osiyo-davlat-rahbarlarining-birinchi-maslahat-uchra-15-03-2018 

https://uzbekistan.lv/uz/ozbekiston-qirgiziston-ikki-xalq-manfaatlari-yolidagi-samarali-hamkorlik/
https://uza.uz/oz/posts/markaziy-osiyo-davlat-rahbarlarining-birinchi-maslahat-uchra-15-03-2018
https://uza.uz/oz/posts/markaziy-osiyo-davlat-rahbarlarining-birinchi-maslahat-uchra-15-03-2018
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Дни культуры и кино в Ташкенте, Самарканде, Бишкеке и Ошe. В 2018 году Узбекистан 

построил среднюю школу в городе Ош. В этом же году в Узбекистане отметили 90-летие 

выдающегося сына киргизского народа, писателя Чингиза Айтматова, и на сценах узбекских 

театров были показаны спектакли по его произведениям. Совместные усилия узбекских и 

киргизских кинематографистов привели к созданию фильма «Сарвқомат дилбарим», 

основанного на рассказе Чингиза Айтматова «Қизил дуррали сарвқоматим». В Ташкенте была 

открыта улица имени Чингиза Айтматова, а также установлен барельеф в его честь. 

В декабре 2018 года в Кыргызском национальном университете состоялась литературная 

вечерина, посвященная 80-летию народного поэта Узбекистана Эркина Вахидова. Киргизские 

артисты регулярно участвуют в международном музыкальном фестивале «Шарқ тароналари», 

а также в фестивалях бакшиской и макам-искусства, проводимых в Узбекистане, и занимают 

призовые места. 

Когда речь идет о культурном сотрудничестве, литература действительно играет важную 

роль. На саммите в Баку в 2019 году была предложена идея создания сборника из 100 томов 

под названием «Шедевры тюркской литературы», который объединит лучшие образцы 

литературы стран-участниц на их родных языках. Этот важный проект стал реальностью 

благодаря серьезной подготовке. Создание такого обширного и значимого художественного 

произведения потребовало усилий большой редакционной коллегии и рабочих групп.  

В Новом Узбекистане был создан бесценный духовный дар для будущих поколений. 

Подготовка 100-томного сборника не могла пройти без значительных усилий. В 

редакционную коллегию вошли такие выдающиеся представители узбекской литературы, как 

председатель Хайриддин Султан, Ибрагим Гафуров, Сирожиддин Саййид, Асаджон Ходжаев 

и многие другие. Кроме того, в рабочую группу трудились высококвалифицированные 

специалисты, такие как Икром Бурибоев, Гофур Эшмурадов, Гайрат Базаров, Гайрат Маджид, 

Рустам Мусурмон, Тохир Каххар, Рисолат Хайдарова и Умид Хаитов. Более 200 переводчиков 

и свыше 100 литературоведов, писателей и редакторов также были привлечены к этому 

проекту. В результате 100-томный сборник был успешно подготовлен и отпечатан в 

издательстве «Узбекистан», которое находится под управлением Агентства информации и 

массовых коммуникаций. 

Серия книг под названием «Шедевры тюркской литературы» представляет собой 100-

томный сборник, в который вошли произведения более 629 классических и современных 

поэтов, писателей и мыслителей из Узбекистана (включая Каракалпакстан), Азербайджана, 

Турции, Казахстана, Кыргызстана, Туркменистана и Венгрии (в качестве наблюдательного 

государства) (Mannonov, Hamidov, 2022, c. 272). Эти произведения охватывают XVIII – XXI 

века и в целом насчитывают более 450 авторов. В сборнике представлены художественные 

произведения от 1010 авторов, представляющих передовых мыслителей и поэтов тюркского 

мира. Каждому из 117 известных поэтов и писателей в данном сборнике уделен отдельный 

том. Произведения 52 авторов были объединены в один том, что связано с тем, что их стиль и 

направление отражают близость и гармонию депутатов (Koshg‘ariy, 2022, c. 4). В общем 

количестве 33 тома посвящены узбекской литературе, остальные тома распределены 

следующим образом: 17 – турецкой литературе, 16 – азербайджанской, 10 – казахской, 9 – 

киргизской, 9 – туркменской, 5 – каракалпакской, а 1 – венгерской литературе. 
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Первая четверть XX века считается периодом бурного роста культурной жизни 

киргизского народа и новорожденной киргизской литературы. Киргизская литература, как в 

поэзии, так и в прозе, заняла особое место в художественном творчестве тюркских народов и 

была признана за свои значимые достижения. 82-й том «Шедевры тюркской литературы» 

носит название «Сарчашма» и включает в себя лучшие произведения 15 основоположников 

киргизской литературы: первых поэтов, акынов и просветителей. В частности, можно увидеть 

образцы творчества таких авторов, как Калигул, Мулда Нияз Эрназарогли, Нурмулда, Тугалок 

Мулда, Женгижук Кукуогли, Туктагул, Барпи Аликулов и Аали Тукамбоев, а также Мукай 

Элебаев (Sarchashma, 2022, c. 364). 

Тугалбай Сидикбеков является выдающимся представителем кыргызской литературы и 

первым писателем, который получил звание Героя в независимом Кыргызстане. Сидикбеков 

сыграл ключевую роль в отображении исторических трудностей народа через широкую 

эпическую панораму в своём творчестве. 83-й том серии « Шедевры тюркской литературы» 

посвящён его личности и включает знаменитый роман «Көк ялов». В этом произведении автор 

изображает жизнь тюркских народов в Сибири и Алтае в эпоху «көк түрк» (Sidiqbekov, 2022, 

c. 538), что произошло полторы тысячи лет назад. 

Развитие кыргызской словесности в XX веке, особенно в 30-40-х годах, было обогащено 

множеством выдающихся писателей, чье творчество стало основой национальной литературы 

и закрепилось в золотом веке кыргызской литературы. Эти писатели внесли значительный 

вклад в жанры современного прозы, включая роман, повесть и новеллу, а также в поэзию и 

драматургию. 84-й том «Шедевры тюркской литературы» называется «Представители 

Золотого поколения» и содержит произведения девяти авторов (Oltin avlod vakillari, 2022, c. 

354), таких как Темиркул Уметалиев, Жоомарт Бокунбаев, Аликула Осмонов и других. 

Творчество Чингиза Айтматова неотъемлемо связано с кыргызской литературой, и 

трудно найти читателя, который не знаком с его рассказами и романами. Каждый читатель 

может найти в его произведениях важные темы, касающиеся своей нации и родины. 

Мастерство Айтматова также заметно на уровне Азии, Африки и Латинской Америки. 85-й 

том «Шедевры тюркской литературы» посвящён творчеству Чингиза Айтматова и включает 

его рассказы (Aytmatov, 2022, c. 674). 

Эпос «Манас», творчество таких поэтов, как Токтагул, а также произведения таких 

авторов, как Тугалбой Сидикбеков и Чингиз Айтматов, занимают важное место в кыргызской 

литературе и ее наследии. На основе этих творений можно сделать вывод о том, что 

кыргызская словесность опирается на этих величайших литераторов. Однако, как показывает 

творчество одного из наиболее известных представителей кыргызской прозы XX века – 

Толагана Кaсымбекова, это не единственное направление в кыргызской литературе. Его 

романы, повести и рассказы служат подтверждением уникальности и достижений 

современной кыргызской прозы. 86-й том серии «Шедевры тюркской литературы» посвящён 

творчеству Толагана Кaсымбекова и включает его известный роман «Синган қилич», который 

глубоко освещает последние десять лет истории Кокандского ханства и русской колонизации 

в Средней Азии, а также его рассказ «Туғилган ер» (Qosimbekov, 2022, c. 402). 

Безусловно, одним из ведущих представителей кыргызской литературы второй 

половины XX века является Чингиз Айтматов. Следует отметить, что в этот период также 

появились другие талантливые авторы, которые стали известны своими произведениями. 87-
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й том «Шедевры тюркской литературы» включает образцы творчества таких ярких 

представителей этого литературного периода, как Мар Бойжиев и Мурза Гапаров (Boyjiyev, 

G‘aparov, 2022, c. 346). 

Формирование романа как жанра в кыргызской литературе связано с развитием 

национальной письменности и разнообразием прозы. Возникновение кыргызского романа 

было сильно под влиянием долгой традиции литературных форм, развивавшихся в соседних 

народах. 88-й том серии содержит романы «Вахшийлар салтанати» Касима Сулейманова и 

«Манас» Толана Жолдышева (Sulaymonov, Jo‘ldoshev, 2022, c. 468). Между этими двумя 

произведениями наблюдается интересный парадокс: один роман отражает криминальный мир 

начала XXI века, тогда как другой погружает читателя в легендарные времена, связанные с 

героем кыргызского народа Манасом, который жил по меньшей мере тысячу лет назад. 

В современной кыргызской поэзии можно наблюдать влияние акынской традиции, 

характерной для кыргызского поэтического наследия, в контексте наставлений и стремления 

понять и объяснить мир. Однако также заметно новое, более авангардное мышление, которое 

перекликается с западной поэзией. 89-й том серии «Шедевры тюркской литературы» 

представляет антологию «Современная кыргызская поэзия», в которой собраны 

стихотворения 48 кыргызских поэтов. Среди них можно найти такие талантливые имена, как 

Тош Мияшев, Кармышок Тошбоев, Майрамхон Абилкасимова, Жолун Мамитов, Анатай 

Омурканов, Нуман Саиди, Женгишгул Узубекова, Бурулкан Карагулова,Самидин Стамбеков, 

Кадирбек Суленов и Талантбек Монголбаев (Qirg‘iz zamonaviy she’riyati antologiyasi, 2022, c. 

344). Эти поэты предлагают читателям свои лучшие произведения, отражающие разнообразие 

и многогранность современной кыргызской поэзии. 

Современная кыргызская проза является зеркалом прошлого и настоящего кыргызского 

народа, служащим художественной летописью его истории. Проза занимает значительное 

место в общественной жизни нации, стала мощным инструментом, отражающим социальные 

реалии. Важно отметить не только «глубину описаний и драматизм», но прежде всего 

смелость, проявляемую в кыргызской прозе. 90-й том серии «Шедевры тюркской литературы» 

представляет антологию «Современная кыргызская проза», где собраны рассказы 26 авторов. 

В числе участников – Аман Саспаев, Жунай Мавланов, Элликбай Утинчиев, Жилкичи Жапиев, 

Меерихан Токсабаева, Бейшенбай Усубалиев, Кучкор Борбугулов, Султан Раев, Айзада 

Абазова и Абибилиа Пазилов (Qirg‘iz zamonaviy nasri antologiyasi, 2022, c. 392). Чтение их 

произведений открывает мир современных подходов и тем в кыргызской прозе, демонстрируя 

разнообразие и глубину кыргызской литературы. 

6 ноября 2024 года в Бишкеке, столице Кыргызстана, на высоких нотах прошел 

очередной саммит Организации тюркских государств. Этот саммит был посвящен 

расширению экономического, культурного и цифрового сотрудничества в рамках 

Организации тюркских государств и 15-летию регионального единства. 

На этом саммите, проходящем под девизом «Укрепление тюрксого мира: экономическая 

интеграция, устойчивое развитие, цифровое будущее и безопасность для всех», президенты 

тюрксих государств обсудили торгово-экономические вопросы, цифровую трансформацию, 

транспортно-логистические, культурно-гуманитарные и международные вопросы и 
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региональная безопасность сколько документов они рассмотрели (URL: https://mfа.gov.tm/ 

(Дата обращения: 07.11.2024)8. 

На саммите, организованном Президент Кыргызстана Садир Жапаров, Президент 

Азербайджана Ильхом Алиев, Президент Казахстана Касым-Жомарт Токаев, Президент 

Узбекистана Шавкат Мирзиёев, Президент Турции Реджеп Эрдоган, Премьер-министр 

Венгрии Виктор Орбан и Президент Северной Кипр Турецкой Республики Эрсин Татар. 

В саммите также приняли участие генеральные секретари и президенты организаций 

сотрудничества, таких как ТЮРКСОЙ, ТЮРКПА, Турецкий инвестиционный фонд, Совет 

аксакалов ОТГ, Тюркская академия, Тюркский фонд культуры и наследия. 

На 11-м саммите, когда временное председательство в Организации тюркских 

государств официально перешло от Астаны к Бишкеку, обсуждались вопросы укрепления 

тюркского мира, экономической интеграции, устойчивого развития, цифрового будущего и 

общей безопасности. Кыргызстан намерен продвинуться дальше в этих областях во время 

своего председательства в Организации тюркских государств.  

В рамках саммита была подписана Бишкекская декларация, подписаны соглашения, 

решения и протоколы в различных сферах. Среди принятых решений есть такие важные 

пункты, как провозглашение Бишкека цифровой столицей Организации тюркских государств 

в 2025 году, принятие Хартии тюркского мира и «Зеленое видение тюркского мира». В ходе 

саммита премьер-министр Венгрии Виктор Орбан также был награжден «Высоким орденом 

тюркского мира» (URL: https://turksoy.org/ (Дата обращения: 06.11.2024)9. В рамках этого 

саммита был подписан ряд документов, и важные моменты мы видим в выступлениях лидеров 

государств-членов организации. 

Следует также остановиться на вопросе алфавита, который представляет значительный 

интерес для тюркских государств. Принятие 34-буквенного тюркского алфавита в сентябре 

2024 года в Баку можно назвать историческим шагом вперед. Эрдоган охарактеризовал 

принятие тюркского алфавита как показатель того, что тюркские государства должны 

действовать совместно в будущем и высказал следующую мысль: «В дальнейшем 

государства-участники и наблюдатели должны перейти на новый уровень на основе этого 

алфавита. СКТР, Турция и Азербайджан готовы к переходу на тюркский алфавит. Важно, 

чтобы Казахстан, Кыргызстан, Узбекистан и Туркменистан проявили инициативу в переходе 

на новый алфавит» (URL: https://ntv.com.tr/ (Дата обращения: 07.11.202410). Решение вопроса 

алфавита и движение его к получению правового статуса достигли высокого уровня признания 

на саммите в Бишкеке, была создана правовая основа для ряда действий по популяризации 

тюркского алфавита в будущем. 

Президент Садыр Жапаров отметил, что Кыргызстан намерен эффективно использовать 

возможности многостороннего партнерства в рамках своего председательства. Президент 

                                                            
8 Состоялось 11-ое заседание Совета глав государств Организации тюркских государств. 07.11.2024. 

https://www.mfa.gov.tm/ru/articles/1383  
9 Türk Devletleri Teşkilatı Devlet Başkanları 11. Zirve Toplantısı Bişkekte Düzenlendi. 06.11.2024. 

https://www.turksoy.org/haberler/turk-devletleri-teskilati-devlet-baskanlari-11-zirve-toplantisi-biskekte-duzenlendi  
10 Cumhurbaşkanı Erdoğan "tarihi bir adım" dedi! Ortak Türk Alfabesi'nde uzlaşı sağlandı, 34 harften oluşuyor. 

07.11.2024. https://www.ntv.com.tr/galeri/turkiye/cumhurbaskani-erdogan-tarihi-bir-adim-dedi-ortak-turk-alfabesinde-

uzlasi-saglandi-34-harften-olusuyor  

https://www.mfa.gov.tm/ru/articles/1383
https://www.turksoy.org/haberler/turk-devletleri-teskilati-devlet-baskanlari-11-zirve-toplantisi-biskekte-duzenlendi
https://www.ntv.com.tr/galeri/turkiye/cumhurbaskani-erdogan-tarihi-bir-adim-dedi-ortak-turk-alfabesinde-uzlasi-saglandi-34-harften-olusuyor
https://www.ntv.com.tr/galeri/turkiye/cumhurbaskani-erdogan-tarihi-bir-adim-dedi-ortak-turk-alfabesinde-uzlasi-saglandi-34-harften-olusuyor
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признал, что Организация тюркских государств обладает уникальным потенциалом для 

достижения высоких целей, укрепления своего положения на международной арене и 

создания благоприятных условий для благосостояния братских народов (URL: 

https://news.com.kg/ (Дата обращения: 06.11.2024)11. В заключение можно сказать, что 11-й 

саммит Организации тюркских государств, прошедший в Бишкеке, продемонстрировал 

стремление членов к укреплению дружбы и сотрудничества, а также к эффективному 

взаимодействию в экономической, культурной и безопасности сферах. Принятые на саммите 

решения будут способствовать дальнейшему углублению интеграции между тюркскими 

государствами. 

Отношения между Узбекистаном и Кыргызстаном сегодня развиваются 

стремительными темпами. Важно не только поддерживать хорошие соседские отношения, 

дружбу и стратегическое партнерство, но и развивать их, укрепляя взаимное сотрудничество 

для блага обоих братских народов.  

Кыргызстан – ближайший сосед и надежный партнер Узбекистана. История и культура 

этих двух народов неразрывно связаны друг с другом, и на сегодняшний день это служит 

прочной основой для дружеских и соседских отношений. В частности, действующие важные 

документы, такие как договор о «Вечной дружбе» и декларация о «Стратегическом 

партнерстве, дружбе, добрососедстве и укреплении доверия», создают условия для 

высокоразвитых двусторонних отношений, способствуя их дальнейшему укреплению. 

Дружеские отношения между Шавкатом Мирзиёевым и Садиром Жапаровым вывели 

отношения между Узбекистаном и Кыргызстаном на новый уровень. Важные исторические 

шаги, предпринимаемые для укрепления связей между двумя государствами, играют 

ключевую роль в социальном и экономическом развитии обеих стран. Эти отношения 

основаны на принципах сотрудничества, дружбы и взаимного доверия. Уважение и доверие, 

проявляемые государственными лидерами друг к другу, создают прочную основу для 

благополучия обоих народов. Высокого уровня встречи и эффективные переговоры также 

вносят значительный вклад в развитие всестороннего и взаимовыгодного сотрудничества. 

Кроме того, усилия правительств обеих стран способствуют расширению отношений в 

области торговли, экономики и культуры. Практические меры в этом направлении 

подчеркивают, что сотрудничество между Узбекистаном и Кыргызстаном выходит на новый 

уровень и служит благосостоянию народов обеих стран. 

Узбекистан, расположенный не только в центре Центральной Азии, но и в самом сердце 

всего тюркского мира, имеет потенциал стать локомотивом тюркского развития и 

консолидации. Однако это зависит не только от действий одной страны. Кыргызстан и другие 

братские государства также способны занять свое серьезное место в будущем, если продолжат 

свое всестороннее развитие.  

Для этого недостаточно просто переводить литературу развитых западных стран или 

заимствовать их культуру. Необходимо также активно ознакомиться с научными работами и 

культурой, создаваемыми на родных языках братских народов. Укрепление отношений между 

                                                            
11 О чем говорил председатель бишкекского саммита Организации тюркских государств? Речь Садыра Жапарова. 

06.11.2024. https://news.com.kg/politika/o-chem-govoril-predsedatel-bishkekskogo-sammita-organizacii-tyurkskix-

gosudarstv-rech-sadyra-zhaparova/  

https://news.com.kg/politika/o-chem-govoril-predsedatel-bishkekskogo-sammita-organizacii-tyurkskix-gosudarstv-rech-sadyra-zhaparova/
https://news.com.kg/politika/o-chem-govoril-predsedatel-bishkekskogo-sammita-organizacii-tyurkskix-gosudarstv-rech-sadyra-zhaparova/
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странами и развитие эффективного сотрудничества открывает новые возможности во всех 

областях и значительно влияет на обеспечение региональной стабильности. 

Все это является результатом не только твердой политической воли Узбекистана к 

развитию дружеских и взаимовыгодных межгосударственных отношений, но и стремления 

двух братских народов жить в мире и гармонии. 
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